
■目標
もくひょう

■

第8課　材料・道具

だい8か　ざいりょう・どうぐ

Mga Materyales at Kasangkapan

聞いたことを復唱して、間違いがないか確認できる。

Masabi ulit ang napakinggan, at matiyak kung walang problema.

指示内容にわからないことがあるとき、質問できる。

Makapagtanong kapag may hindi maintindihan sa nilalaman ng

tagubilin.

指導員に注意され、行動を改めることができる。

Makapagbago ng kilos kapag pinagsabihan ng tagapagturo.
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材料・道具

Mga Materyales at Kasangkapan

■会話
かいわ

1■

鈴木

リン

鈴木

リン

鈴木

リン

リンさんは作業場にいます。

そうこから　ぽりぷろぴれんを　もって　きて。

ぽり…？

倉庫から　ポリプロピレンを　持って　来て。

ぽりぷろぴれん、ぴーぴー。

ぽりぷろぴれん、ぴーぴーですね。

うん。きのうのと　おなじだよ。

きのうのと　おなじですね。

わかりました。

ポリ…？

ポリプロピレン、PP。

ポリプロピレン、PPですね。

うん。きのうのと　同じだよ。

きのうのと　同じですね。

わかりました。
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材料・道具

Mga Materyales at Kasangkapan

■会話
かいわ

1■

Suzuki

Lin

Suzuki

Lin

Suzuki

Lin

Nasa lugar para sa trabaho si Lin-san.

Dalhin mo rito ang polypropylene mula sa bodega.

ポリ…?

Polypropylene, PP.

Polypropylene, PP po?

Oo. Pareho kahapon.

Pareho po kahapon.

Naintindihan ko po.
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材料・道具

Mga Materyales at Kasangkapan

■会話
かいわ

2■

鈴木

リン

鈴木

リン

うん。

鈴木 うん。

にかいの　さとうさんの　ところだよ。

にかい、さとうさんですね。

にかいの　さとうさんの　ところに　はこんで。

2階の　佐藤さんの　ところに　運んで。

すみません。どこに　はこびますか。

すみません。どこに　運びますか。

リンさんは倉庫にいます。

この　ざいりょうを　だいしゃに　のせて。

この　材料を　台車に　載せて。

2階の　佐藤さんの　ところだよ。

2階、佐藤さんですね。
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材料・道具

Mga Materyales at Kasangkapan

■会話
かいわ

2■

Suzuki

Lin

Suzuki

Lin

Suzuki Oo.

Nasa bodega si Lin-san.

Ipatong mo ang materyales na ito sa kariton.

At dalhin mo kay Sato-san sa second floor.

Sori po. Saan po dadalhin?

Kay Sato-san sa second floor.

Second floor, Sato-san po?
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材料・道具

Mga Materyales at Kasangkapan

■会話
かいわ

3■

リン

鈴木

リン

鈴木

リン

おつかれさまでした。

ちょっと　まって。

お疲れ様でした。

ちょっと　待って。

作業台に　ニッパが　置きっぱなしだよ。

すみません。片づけます。

作業台の　上は　いつも　きれいに　してね。

はい。

はい。

さぎょうだいに　にっぱが　おきっぱなしだよ。

すみません。かたづけます。

さぎょうだいの　うえは　いつも　きれいに　してね。

リンさんは今日の作業を終えました。
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材料・道具

Mga Materyales at Kasangkapan

■会話
かいわ

3■

Lin

Suzuki

Lin

Suzuki

Lin

Salamat po.

Natapos ni Lin-san ang trabaho niya ngayong araw.

Sandali lang.

Iniwan mo ang cutting pliers sa work table.

Sori po. Liligpitin ko po.

Panatilihin mong malinis ang ibabaw ng work table, ha?

Opo.
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材料・道具

Mga Materyales at Kasangkapan

■ことば■

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

倉庫

ポリプロピレン（PP）

ことば

作業台

ニッパ

置きっぱなし

片づける

掃除（する）

捨てる

持って来る

同じ

材料

台車

載せる

運ぶ

読
よ

み

そうこ

ぽりぷろぴれん（PP）

もってくる

おなじ

ざいりょう

だいしゃ

のせる

はこぶ

温度

フォークリフト

パレット

作業中

そうじ（する）

すてる

おんど

ふぉーくりふと

さぎょうだい

にっぱ

おきっぱなし

かたづける

ぱれっと

さぎょうちゅう
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材料・道具

Mga Materyales at Kasangkapan

■ことば■

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

意味
いみ

Bodega

Polypropylene (PP)

Dalhin / Magdala rito

Pareho

Materyales

Ligpitin / Magligpit

Paglilinis (Maglinis)

Itapon / Magtapon

Temperatura

Forklift

Pallet

Kariton

Ipatong

Dalhin / Magdala

Work table

Cutting pliers

Iniwan

Habang nagtatrabaho
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材料・道具

Mga Materyales at Kasangkapan

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■ ④⑤にあなたが使
つか

う文
ぶん

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

疑問詞（ぎもんし）

すみません。どこに　運びますか。

すみません。これは　どこに　置きますか。

すみません。いつ　掃除しますか。

すみません。どこに　はこびますか。

すみません。これは　どこに　おきますか。

すみません。いつ　そうじしますか。

すみません。なにを　すてますか。

フォークリフトの　パレットを　低く　して　ください。

作業中は　静かに　して　ください。

すみません。何を　捨てますか。

～く/～に　します

作業台の　上は　いつも　きれいに　してね。

温度を　高く　しても　いいですか。
おんどを　たかく　しても　いいですか。

さぎょうだいの　うえは　いつも　きれいに　してね。

ふぉーくりふとの　ぱれっとを　ひくく　して　ください。

さぎょうちゅうは　しずかに　して　ください。
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材料・道具

Mga Materyales at Kasangkapan

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■ Isulat ang gagamitin mong pangungusap sa (4) at (5).

Ipa-check ito sa tagapagturo.

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

Sori po. Saan po dadalhin?

Panatilihin mong malinis ang ibabaw ng work table, ha?

疑問詞（ぎもんし）

～く/～に　します

Sori po. Saan po ito ilalagay?

Sori po. Kailan po maglilinis?

Sori po. Ano po ang itatapon?

Puwede bang taasan ang temperatura?

Babaan mo ang pallet sa forklift.

Dapat tahimik habang nagtatrabaho.
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モデル会話
かいわ

を参考
さんこう

にして、会話
かいわ

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

Sanggunian ang halimbawang pag-uusap, at magsulat ng pag-uusap.

Ipa-check ito sa tagapagturo.

わたしの　かいわ
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